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Вимание! Перед применением внимательно изучите 
настоящую инструкцию

1. ИСПОЛЬЗУЕМЫ Е ОБОЗНАЧЕНИЯ 

Требования, несоблюдение которых может 
привести к серьезной травме или летальному 
исходу . 

1. Если поврежден кабель питания, он должен 
быть заменен производителем или автори-
зованной сервисной службой или другим 
квалифицированным специалистом, во из-
бежание серьезных травм. 

2. Чиллер с воздушным охлаждением конден-
сатора должен быть установлен с соблюде-
нием существующих местных норм и пра-
вил эксплуатации электрических сетей. 

4. Чиллер с воздушным охлаждением конден-
сатора должен быть установлен на доста-
точно надежном основании или опорной 
раме и выровнен по уровню. 

5. Производитель оставляет за собой право без 
предварительного уведомления покупате-
ля вносить изменения в конструкцию, ком-
плектацию или технологию изготовления 
изделия с целью улучшения его свойств. 

Требования, несоблюдение которых может 
привести к тяжелой травме или серьезному 
повреждению оборудования. 

Б. В тексте и цифровых обозначениях инструк-
ции могут быть допущены опечатки. 

7. Если после прочтения инструкции у Вас оста-
нутся вопросы по эксплуатации прибора, 
обратитесь к продавцу или в специализи-
рованный сервисный центр для получения 
разъяснений. 

8. На изделии присутствует этикетка, на кото-
рой указаны технические характеристики и
другая полезная информация о приборе. 
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• Монтаж чи1111ера допжен осуществпяться
квапифицированными специапистами офи-
циапьного дилера.
• Перед установкой чи1111ера убедитес
что параметры местной эпектрической
сети соответствуют параметрам, указан-
ным на табпичке с техническими данными
чи1111ера. 
• Все кабепи допжны соответствовать техни-
ческим характеристикам чи1111ера и эпектри-
ческой сети.
• Чи1111ер допжен быть надежно эаэемпен.

• Не засовывайте посторонние предме-
ты в защитнные решетки вентипятора. Это 
опасно, т.к. вентипятор вращается с высокой
скоростью.
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• Вниматепьно прочитайте эту инструкцию
перед установкой и эксппуатацией чи1111ера, 
еспи у вас возникнут вопросы, обращайтесь
к официапьному диперу проиэводитепя.
• Испопьэуйте чи1111ер топько по назначению
указанному в данной инструкции.
• Не храните Бензин и другие петучие
и 11егковосп11аменяющиеся жидкости вбпи-
эи чи1111ера - это очень опасно!

2 .  П р а в и ла  б е з о п а с н о с ти



ОБЛАСТЬ ПРИМЕНЕНИЯ 

З. ОБЛАСТЬ ПРИМЕНЕНИЯ 

Чиппер явпяется основным зпементом системы 
кондиционирования, поскопьку явпяется источ­
ником хопода дпя его потребитепей (фанкойп, 
центрапьный кондиционер). 

Принцип работы чиппера закпючается в ох­
паждении жидкости с +15 °С до +5 °С - воды 
ипи раствора гпикопя [дапее - теппоноситепь). 
Охпаждение теппоноситепя происходит в ис­
паритепе, поспе чего охпажденный теппоноси­
тепь с помощью внешнего насоса подается по­
требитепям хопода (фанкойп, центрапьный 
кондиционер). Охпаждение воды происходит 
за счет испарения [переход фреона из жидкого 
состояния в газообразное) жидкого хпадаген­
та (фреона) в испаритепе. В процессе испаре­
ния фреона погпощается теппота воды. Затем 
испарившийся газообразный хпадагент посту­
пает в компрессор. Компрессор обеспечивает 
циркупяцию хпадагента во всем контуре. Поспе 
компрессора сжатый и перегретый хпадагент 
поступает в конденсатор, в котором происходит 
охпаждение хпадагента [в зависимости от типа 
чиппера - воздухом ипи водой) и его конден-

сация - переход из газообразного состояния 
в жидкое. В конденсаторе происходит отвод 
наружу забранного на испаритепе теппа. Дапее 
жидкий хпадагент вновь поступает в испари­
тепь. Цикп повторяется. 

Принцип работы системы кондициони­
рования 

Система кондиционирования предназначена 
дпя кондиционирования воздуха в обспужи­
ваемых помещениях. Фанкойп, установпенный 
в помещении, осуществпяет кондиционирова­
ние воздуха, тем самым из подвижного воздуха 
удапяются вредные примеси, производится его 
охпаждение, а также изменение относитепьной 
впажности. Охпаждение происходит за счет 
хоподной воды, которая поступает от чиппе­
ра. Фанкойп и чиппер соединены между собой 
трубопроводами. Система кондиционирования 
может не топько охпаждать, а в частных спуча­
ях и нагревать воздух в помещении. При такой 
схеме работы, к фанкойпу допжна подаваться 
нагретая вода - от чиппера ипи другого источ­
ника теппа. 
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ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ 

4. ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Примечания 
Данные в таблице получены при следующих условиях: 

1.Режим охлаждения: расход воды 0.172 m3/(ч •кВт), температура охлажденной воды 12 °С/7°С, температура окружающего воздуха 35 °С/24° С; 

2.Режим обоrрева:расход воды 0.172 m3 /(h•kW), температура нагретой воды вход/выход 40°С/45°С, температура окружающеrо воздуха 7°С, 
3.Мах. рабочий ток: температура воды на выходе 15 ° С, расход воздуха О.172м3/(ч.кВт), температура окружающеrо вздуха 47"С. 
4.Значения уровня шума измерены на расстоянии 1 м и высоте 1,5 м , фоновый уровень шума ЗОdБ(А};  

----------------------------------------------------------------------------------------------



Холодопроизводительность и потребляемая мощность 
при различных условиях

Температура
охлажденной

воды на 
выходе

(°C)

Температура окружающего воздуха(°C)

25 30 35 40 47 49

Холодо-
пр-ть
кВт

Потр-ая 
мощность 

кВт

Холодо- 
пр-ть 
кВт

Потр-ая 
мощность 

кВт

Холодо- 
пр-ть 
кВт

Потр.-ая 
мощность 

кВт

Холодо- 
пр.-ть 
кВт

Потр.-ая 
мощность 

кВт

Холодо- 
пр.-ть
кВт

Потр.-ая 
пр.-ть 
кВт

Холодо- 
пр.-ть
кВт

Потр.-ая 
мощность
кВт

5 33.68 8.35 31.62 8.61 29.19 8.73 28.36 10.53 27.01 11.52 26.74 11.63

7 34.95 8.44 33.41 9.14 30 9.4 29.92 10.69 28.5 11.7 28.22 11.82

10 37.13 8.54 35.46 9.21 33.38 10.37 31.64 10.81 30.13 11.83 29.83 11.94

13 38.43 8.63 36.4 9.35 34.66 10.67 33.07 10.92 31.49 11.95 31.18 12.06

IMBX-F30A/NB Режим ОХЛАЖДЕНИЕ  

Температура
нагретой 
воды

 (°C)

Температура окружающего  воздуха (°C) DB

-12 -5 0 7 12

Мощность
обогрева

кВт

Потр.
мощность

кВт

Мощность
обогрева
кВт

Потр.
мощность

кВт

Мощность
обогрева

 кВт

Потр.
мощность

кВт

Мощность
обогрева
кВт

Потр.
мощность

кВт

Мощность
обогрева
кВт

Потр.
мощность

кВт

35 --- --- 22.17 10.41 27.46 10.59 33.5 10.86 39.62 11.04

40 --- --- 22.89 9.56 28.28 9.69 33 10 40.75 10.14

45 19.22 8.52 23.73 8.72 29.22 8.9 35.92 9.19 42.01 9.29

50 19.79 7.94 24.36 8.13 30.11 8.19 36.71 8.42 43.28 8.66

Теплопроизводительность и потребляемая мощность 
при различных условиях

IMBX-F30A/NB Режим Отопление

____________________________________________________________________________________
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IMBX-F65A/NB

IMBX-F65A/NB
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IMBX-F130A/NB

IMBX-F130A/NB
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Примечание. Диаметр присоединительных патрубков воды (вход/выход) DN32 

IMBX-F30A/NB
Размеры, мм

IMBX-F65A/NB

Примечание. Диаметр присоединительных патрубков воды (вход/выход) DN50
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Примечание. Диаметр присоединительных патрубков воды (вход/выход) DN 65

IMBX-F130A/NB
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ПУЛЬТ УПРАВЛЕНИЯ 

Б. ПУЛЬТ УПРАВЛЕНИЯ 

---+-------,f++-+--A 

t==:J--++---c 

м--Н���:;-1с\�:r[=!";½::�;¾�====� 
l==:::tt-t-t---G 

----1-1�==::::J-�,--1=._�=-=_= _,+1-----н 

Рис. 3 

Проводной пульт управления предназначен 
для управления работой модульных чилле­
ров, а также для выбора и отражения режима 
работы чиллера, основных параметров функ­
ционирования и индикации кодов ошибок. 
Подробное описание режимов работы, а так 
же способы монтажа агрегата см. в сервисной 
документации. 

А - Интерфейс 
В - Индикация режима работы 
С - Кнопка «On/Off>> - Вкл/выкл 
D - Кнопка «SELECT +» - выбор 
параметров в меню 
Е - Кнопка «+» - изменение 
заданных параметров 
F - Кнопка «ОК» -
подтверждение параметров 
6 - Кнопка «EXIT» - выход из 
меню 
Н - Кнопка «-» - изменение 
заданных параметров 
1 - Кнопка «SELECT -» - выбор 
параметров в меню 
J - Кнопка «lnquiгe>> - запрос 
активности модулей 
К - Кнопка «Fault» - журнал 
ошибок 
L - Кнопка «Mode» - выбор 
режима работы 
М - Кнопка «Set» - выбор 
режима установки 
N - Кнопка «Set-» - изменение 
режимов работы 
О - Кнопка «Set+» - изменение 
режимов работы 
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Инструкция по работе с проводным 
пультом управления 

1 .Питание [On/Off] 
Еспи бпок чи1111ера вкпючен, то при нажатии 
кнопки (0n/0ff) бпок выкпючается, индика­
тор «Вк11./Вк11.» [Dn/Dff] гаснет. Еспи бпок 
чи1111ера выкпючен, то при нажатии кнопки 
[Вк11./Вык11.] бпок вкпючается, индикатор 
«Вк11./Вк11.» (0n/0ff) загорается. Вид гпавного 
меню при вкпючении бпока: 

2001/01/18 10:00 

Mode: Cool 

Set Temp: 12°с 

Рис. 4 

Tue (9 

первая строчка на дисппее обозначает дату 
и время: гг/мм/дд чч: мм день (ПОН., ВТ.). 
При вкпючении таймера на дисппее, в верх­
ней правой части дисппея, появпяется иконка 
с часами. 
Во второй строчке дисппея отображаются 
параметры настройки режима эксппуатации. 
В третьей строчке дисппея отображаются па­
раметры настройки температуры воды. 
В четвертой строчке дисппея отображается 
вид неисправности: при отсутствии неисправ­
ностей ничего не отображается, при напичии 
неисправностей отображается поспедняя. 
Вид гпавного меню при выкпючении бпока: 

2001/01/18 10:00 Tue 

Рис. 5 

(9 

При выкпюченном бпоке на дисппее отобра­
жается топько время и вид неисправности. 
При нажатии кнопки [Вк11/Вык11] устройст­
во вкпючается, при нажатии других кнопок 
на дисппей выводится информация о режи­
мах работы и параметрах температуры (без 
вкпючения устройства] 
(рис. 2) дпя выбора режима и значений тем­
пературы до вкпючения. Еспи в течение 5 се­
кунд никакие кнопки не нажимаются, дисппей 
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автоматически возвращается в состоянии вы­
кпюченного бпока. 
2. Кнопка [Mode] 
Нажатием кнопки [Mode] в гпавном меню 
можно изменять режим работы: "Охпажде­
ние", "Нагрев" и "Обогрев + вспомогатепьный 
обогрев". 

3.Регулировка температуры воды 
При нажатии кнопки (Set+] температура воды 
увепичивается, а при нажатии (Set-] темпера­
тура воды уменьшается. 
Диапазон регупирования температуры воды 
10-25°[ в режиме охпаждения и 24-45 °С 
в режиме обогрева. 
При необходимости ускорить корректировку 
диапазона регупирования нажимайте и удер­
живайте кнопку (Set+] ипи (Set-] в течение 2 
секунд. 

4.Изменение/Настройка параметров 
времени 
В гпавном меню устройства нажмите кпави­
шу [Set], чтобы перейти в подраздеп "Пара­
метры", выберите пункт "Установить время" 
и нажмите [DK] дпя открытия подраздепа 
"Настройка параметров времени". 
Вид подраздепа меню "Параметры" 

1. Set Time 

2. Timer Mode: Weekly 

3. Set Рагаmеtег 

Рис. 6 

В подраздепе «Параметры» вы можете пе­
реходить от одной опции к другой, нажимая 
[Previous] [назад] ипи [Next] [вперед], при­
чем выбранная опция будет каждый раз вы­
депяться цветом. 
Вид подраздепа «Настройка параметров вре­
мени». 

2001/01/18 10:00 

Рис. 7 

В подраздепе «Настройка параметров вре­
мени» вы можете переходить от одной оп-



ции к другой, нажимая [Previous] [назад] 
иnи [Next] (вперед), причем выбранный пара­
метр будет каждый раз выдеnяться цветом. 
Изменять выбранный параметр можно с помо­
щью кнопок [INC] иnи [DEC] . 
Посnе того, как все настройки завершены, на­
жмите [DK] дnя сохранения настроек и воз­
врата в подраэдеn «Параметры». 

Есnи в процессе настройки будет нажата кnа­
виша [Выход], [Exit] то произойдет автомати­
ческий возврат в гnавное меню, и выпоnнен­
ные настройки не сохранятся. 

5.Настройка параметров времени 
В гnавном меню нажмите [SET], чтобы пе­
рейти к настройками и выбору параметров 
времени. Посnе этого на диспnее отобразит­
ся выбранный вид отсчета времени с правой 
стороны от этой же строчки. Есnи необходи­
мо изменить вид отсчета времени, можно ис­
поnьэовать кnавиши [ +] иnи [-]. Затем нажми­
те [DK], чтобы перейти в соответствующий 
подраэдеn настройки параметров времени. 
В подраэдеnе "Параметры" выберите пункт 
"Установить время", затем выберите "Dткnю­
чить", нажимая кнопки [ +] иnи [-]дnя откnю­
чения функции времени. 
Изображение подраэдеnа "Параметры" при­
водится на рис. 3. 
В этом устройстве предусмотрены 3 режима 
работы таймера: текущий, суточный, недеnь­
ный. За ОДИН раз МОЖНО выбрать TOflbKO ОДИН 

из перечисnенных выше режимов. 

5.1 Режим текущего времени. 

О реп Time 1: ОВ:00 

Close Time 1: 17:00 

Ореп Тime 2: 

Close Time 2: 

Рис. В 

09:00 

16:00 

В режиме текущего времени предусмотрены 
4 таймера: 2 дnя вкnючения и 2 дnя выкnю­
чения. 
Вы можете переходить от одной опции к дру­
гой, нажимая [ ВЫБРАТЬ+] иnи [ ВЫБРАТЬ-], 
причем выбранная строчка будет каждый раз 
выдеnяться цветом. 

Испоnьэуя кnавиши [ + ] иnи [ -], можно изме­
нять параметры настройки времени вкnючен­
ного таймера. 
Есnи нажать и удерживать одну из этих кnа­
виш на протяжении 2 секунд, процесс на­
стройки ускорится. 

Все таймеры могут работать синхронно друг 
с другом. 
Режим текущего времени предусмотрен 
тоnько дnя текущего дня. Этот режим авто­
матически откnючается в день, сnедующий 
за текущим. Есnи необходимо вести отсчет 
времени в течение нескоnьких дней, испоnь­
эуйте функцию "Суточное время" иnи "Не­
деnьное время". 
Есnи два параметра времени идентичны друг 
другу и оба этих параметра заданы дnя вкnю­
чения (иnи выкnючения), выпоnняться бу­
дет тоnько один из них. Если задается одно 
и то же время дnя вкnючения и выкnючения 
устройства, реаnизуется пос11едовате11ьность 
выкnючения устройства. Таймеры реаnизу­
ются в порядке чередования времени. Есnи 
дnя устройства в текущий момент выбрано 
заданное состояние времени, то пос11едова­
те11ьность, соответствующая этому состоя­
нию, будет автоматически игнорироваться. 
На рис. выше прои1111юстрирован диспnей 
с таймером, согnасно настройкам которого 
устройство ДОflЖНО ВКflЮЧИТЬСЯ в 08:00 и вы­
КflЮЧИТЬСЯ в 1 Б:00 на данный, текущий день. 
Рекомендации: Есnи заданное время пред­
шествует текущему, то значения таймера ав­
томатически аннуnируются. 

5.2 Суточный отсчет времени 

Ореп т,mе 1 ОВ 00 

Close Тime 1 : 

Ореп Тime 2: 

Close Time 2: 

Рис. 9 

17:00 

09:00 

16:00 

В режиме суточного отсчета времени пред­
усмотрены 4 таймера: 2 дnя вкnючения и 2 
дnя выкnючения. 
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Вы можете переходить от одной опции к дру­
гой, нажимая [ ВЫБРАТЬ +] и11и [ ВЫБРАТЬ -], 
причем выбранная строчка будет каждый раз 
выде11яться цветом. 
Испо11ьэуя к11авиши [ + ] и11и [ -], можно изме­
нять параметры настройки времени вк11ючен­
ного таймера. 
Ес11и нажать и удерживать одну из этих к11а­
виш на протяжении 2 секунд, процесс на­
стройки ускорится. 

Все таймеры могут работать синхронно друг 
с другом. 
Ес11и два параметра времени идентичны друг 
другу и оба этих параметра эаданы д11я вк11ю­
чения [и11и вык11ючения], выпо11няться бу­
дет то11ько один из них. Ес11и задается одно 
и то же время д11я вк11ючения и вык11ючения 
устройства, реа11иэуется пос11едовате11ьность 
вык11ючения устройства. Таймеры реа11иэу­
ются в порядке чередования времени. Ес11и 
д11я устройства в текущий момент выбрано 
заданное состояние времени, то пос11едова­
те11ьность, соответствующая этому состоя­
нию, будет автоматически игнорироваться. 
На рис. выше прои1111юстрирован дисп11ей 
с таймером, сог11асно настройкам которого 
устройство до11жно ежедневно вк11ючаться 
в ОВ:OO и вык11ючаться в 1 Б:OO. 

5.3 Недельный отсчет времени 

11. Ореп 08:00 
2. Close 17:00 -
3. Not Used 
4. Not Used 

Рис. 1 О 

В режиме «Неде11ьный отсчет времени» 
предусмотрено В таймеров, один из которых 
вк11ючен и выде11ен цветом в форме прямо­
уго11ьника. «Открыто» и «Закрыто» указыва­
ют на то, с какой це11ью установ11ен таймер: 
Д/lЯ ВК/lЮЧЕ!НИЯ И/lИ Д/lЯ ВЫК/lЮЧЕ!НИЯ, «НЕ! ИС­
ПО/lЬЗуеТСЯ» означает, что соответствующий 
таймер не работает. «SMTWTFS» - указывает 
на опцию выбора дня неде11и, причем каждая 
буква в данной аббревиатуре обозначает не­
посредственно день неде11и, т.е. 5-воскресе-
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нье, М-понеде11ьник, Т-вторник, W-среда, т­

четверг, F-пятница и 5-суббота. 

Знаки, ПОЯВ/lЯЮЩИЕ!СЯ на ДИСП/lЕ!Е! в обратном 
порядке, обозначают дни, в которые таймеры 
работают. Знаки, ПОЯВ/lЯЮЩИЕ!СЯ на ДИСП/lЕ!Е! 
в обычном порядке, означают дни, в которые 
таймеры не работают. 
На Рис. 7 прои1111юстрирован пример, в кото­
ром Таймер 1 яв11яется активным с вк11ючен­
ными Таймерами 1 и 2, причем другие тайме­
ры остаются неактивными. Таймеры задаются 
с11едующим обраэом: Необходимо настро­
ить таймер таким образом, чтобы устройство 
вк11юча11ось в В:OO и вык11юча11ось в 1 7:00 
каждый день с понеде11ьника по пятницу. 
Проводить какие-11ибо операции с устройст­
вом в субботу и воскресенье не п11анируется. 
Нажимая к11авиши [Previsous] [назад] 
и11и [Next] [вперед], можно перек11ючать 
между таймерами 1-8, причем каждый раэ 
выде11енная строка будет выде11яться цветом 
в форме прямоуго11ьника. Затем, нажатием 
кнопки [ ОК], вы можете открыть раэде11 «На­
стройка параметров таймера» и внести все 
необходимые изменения. 

Подраздел «Недельное время» 

1 Mode: Ореп 
Тime: 00:00 
Weekly: SMTWTFS 

Рис. 11 

В ко11онке в 11евой части дисп11ея отобража­
ется серийный номер неде11ьного таймера, 
настройки которого в настоящий момент из­
меняются. 
В З строчках правой ко11онки дисп11ея отобра­
жается режим эксп11уатации, параметры вре­
мени и день неде11и. 
Параметр, ПОЯВ/lЯЮЩИЙСЯ в KO/lOHKE!, ЯВ/lЯЕ!ТСЯ 
активным. 

1. Ко11онка с режимами: указывает на то, вк11ю­
чен таймер и11и не ВК/lючен, какой это ре­
жим таймера - ВК/lЮЧЕ!НИЯ И/lИ ВЫК/lЮЧЕ!НИЯ. 

2. Ко11онка времени: задается рабочее время 
таймера. 



3. Выбор дня недели: для выбора дней, в 
которые таймер должен быть включен, с 
указанием этих дней на дисплее в обрат­
ном порядке. 

Вы можете переходить от одной опции к дру­
гой, нажимая [ ВЫБРАТЬ+] или [ ВЫБРАТЬ-], 
причем выбранная строчка будет каждый раз 
выделяться цветом в форме прямоугольника. 
Нажмите [ +] или [ +] для внесения изменений. 
После внесения всех изменений нажмите кла­
вишу [Выход] для возврата в меню более вы­
сокого уровня. Процесс настройки параметров 
завершен. 
Настройка параметров других недельных тай­
меров производится в соответствии с проце­
дурой, описанной выше. Как только процесс 
настройки параметров будет завершен, на­
жмите [Выход) для возврата в главное меню. 

6.Запрос эксплуатационного состояния 
В главном меню нажмите [lnquiгe] для входа 
в подраздел ''Запрос об эксплуатационном 
состоянии" устройства. 
В вертикальной колонке слева отображаются 
характеристики устройства, по которому в на­
стоящий момент сделан запрос. В подразде­
ле ''Запрос" вы можете переходить от одной 
опции к другой, нажимая клавиши [SELECT +] 
или [SELECT-]. 
В подразделе ''Запрос" вы можете перехо­
дить от одной строчки данных к другой, на­
жимая клавиши [ +] или [-]. Символ ",1," указы­
вает на следующую страницу, а символ "1'" 
обозначает предыдущую страницу. Нажмите 
[EXIT] для возврата в главное меню. 

Soft Version: 1,0 [00] 
Chiller Туре: 30-Х 
Comp Status: ***

Oefrost Status: Dff + 

Ambleпt Temp: 25°[ [DD] f 
Water-Dut Temp: 09°[ 
Water-ln Temp: 12°с 

+

1 #Discharge: 95°[ [00] +
2#0ischarge: 95°С 
З#Discharge: 95°[ 
EXV Dpen: 300 + 

Coli-Middle: 48°[ [00] +
Coli-Bottom: 45°[ 
Evaporatoг-ln: 08°( 

Suction Temp: 1 5°С + 

System Егг: 
1 #НР Protect 

+ 

Press (ОК] Reset егг 

Рис. 12 

На рис. 9 * означает, что компрессор вклю­
чен, а * обозначает, что компрессор выклю­
чен. 
Компрессоры отображаются на дисплее сле­
ва направо, в порядке чередования компрес­
соров: 1, 2, 3 [при наличии). 
Если на экране появляется такое же изобра­
жение, что и на рис. 13, то ошибку можно 
сбросить путем нажатия клавиши [ОК]. 

7 .Запрос истории неисправностей 
В главном меню нажмите [lnquire], чтобы войти 
в подраздел «Запрос истории неисправностей». 
В подразделе «Запрос истории неи­
справностей» вы можете выбрать ошиб­
ку или неисправность, нажимая клавиши 
[SELECT +] или [SELECT-]. . 
Символ «,1,» указывает на следующую стра­
ницу, а символ «1'» обозначает предыду­
щую страницу. Активная строчка появляется 
в обратном порядке, и таким образом можно 
прокручивать экран вниз, чтобы просмотреть 
всю информацию о выбранной неисправ­
ности. Данные о неисправности включают 
в себя время возникновения неисправности 
[гг/мм/дд/чч/мм), код неисправности, наи­
менование вышедшего из строя устройства 
и название ошибки/неисправности. 

Рис. 13 
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Нажмите [EXIT) дnя во3врата в гnавное меню. 
Есnи в подра3деnе ''Запрос истории неисправ­
ностей" нажать [ОК), то появится подска3ка, 
как на рис. 15., и вы сможете выбрать "Да" 
ИflИ "Нет", нажав [SELE[T +] ИflИ [SELE[T -). 
Есnи нажать [DK] nocne выбора "Нет" иnи про­
сто нажать [EXIT), вы вернетесь в ра3деn 
"История неисправностей". 
Есnи нажать [ОК) nocne выбора "Нет", вы уда­
nите всю историю неисправностей и верне­
тесь в ра3деn "История неисправностей". 

В Настройка параметров 
В главном меню нажмите [SET], чтобы войти 
в подра3деn "Параметры". Выберите необхо­
димые параметры и нажмите [DK], nacne чего 
на диспnее появится меню ввода пароnя, 
как пока3ана на рис. 1 Б. 

Veгsion 1.0 
Епtег Password 

m*** 

Рис. 14 

В процессе ввода пароnя вы можете пере­
ходить от одной цифре к другой, нажимая 
[SELECT-] иnи [SELECT + ], причем каждая вве­
денная цифра будет выдеnяться цветом. 
Нажмите [ +) иnи [ - ], чтобы выбрать 3начение 
для ввода. 
Посnе введения 4-3начного пароnя нажмите 
[DK] для подтверждения ввода. Есnи пароль 
введен верно, вы перейдете в подра3деn 
меню «Настройка параметров». 
В подра3деnе "Настройка параметров" вы мо­
жете выбрать параметры дnя и3менения путем 
нажатия кnавиш [SELECT +] иnи [SELE[T-] и вне­
сти и3менения, нажимая клавиши [ +] или [ -). 
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Defro Оп Temp Мах: 00°[ 

Defro Оп Temp Min: -1 0°[ + 

ln1t Step Cool: 150 t 
lnit Step Heat: 1 00 

Mfg Рагаmеtег 

Load Defaul 

[hange Password + 

Рис. 15 

9.Заrрузка заводских параметровпо 
умолчанию 
Зайдите на страницу, как пока3ано на рис. 24, 
сnедуя процедуре, описанной в подра3деnе 
"Параметры настройки", выберите "Загру3ка 
параметров по умоnчанию" и нажмите кноп­
ку ОК, чтобы 3агру3ить 3аводские параметры, 
установnенные по умоnчанию на 3аводе-и3-
готовите11е. 

1 О.Смена пароля 
Зайдите на страницу, как пока3ано на рис. 24, 
следуя процедуре, описанной в подра3де­
nе "Параметры настройки", выберите "Смена 
пароля" и 3айдите на страницу [DK] "Сменить 
пароnь" [подра3деn, анаnогичный диспnею 
ввода пароля) и введите новый пароnь. Па­
роnь в 3том сnучае будет успешно и3менен 
[Примечание: Пароnь, измененный поnьэова­
телем, можно сбросить и вернуться к паролю, 
установnенному по умоnчанию путем выбора 
"Загрузка параметров по умоnчанию". 



11.Настройка заводских параметров 
Зайдите на страницу, как показано на рис. 24, 
спедуя процедуре, описанной в подраздепе 
"Настройка параметров", выберите "Параме­
тры Mfg" и нажмите [ОК] дпя входе в меню 
ввода [рис. 1 Б]. 
Поспе правипьного ввода паропя [способ 
ввода паропя такой же, что и в пункте "8. 
Установка параметров"), вы автоматически 
перейдете в раздеп "Настройка заводских 
параметров". 

Change Password 

Рис. 1 Б 

8 подраздепе «Настройка заводских параме­
тров» вы можете выбрать опции дпя измене­
ния путем нажатия кпавиш [ВЫБРАТЬ+] ипи [ 
ВЫБРАТЬ-] и внести изменения, нажимая кпа­
виши [ +] ипи[ - ] . 
Еспи активировано ограничение по испопьзо­
ванию и копичество дней испопьзования пре­
вышает копичество дней ограничения, систе­
ма не запустится. 
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ТРАНСПОРТИРОВКА И МОНТАЖ 

7. ТРАНСПОРТИРОВКА И МОНТАЖ

Монтаж осуществляется специ­
альной компанией, имеющей воз­
можность проводить монтажные 
работы. 
Реализация производится с уче­
том правил торговли. 

Подготовка перед установкой 

Перед выпопнением монтажных работ убе­
дитесь, что База дпя установки чиппера 
подготовпена, имеется достаточно места 
дпя прокпадки труб, кронштейнов, каБепей 
и защитных кожухов. 

Прием оборудования 

Все чипперы поставпяются в деревянной опа­
пуБке, заправпенные хпадагентом. Нет необ­
ходимости заправки в дапьнейшем. 
Как топько груз приБып, необходимо прове­
рить напичие всех аксессуаров и запчастей 
по списку комппектации. Также необходи­
мо убедиться, что чиппер не Бып поврежден 
при транспортировке. 

Транспортировка 

Во время переноски чиппера, а также 
перед подъемом убедитесь, что чиппер 
в вертикапьном попожении, чтобы избежать 
падения ипи повреждения. 
Непьзя находиться под чиппером во время 
подъема. 
Подъем допжен осуществпяться при помощи 
мягких и широких тросов высокой прочности. 
Между тросом и корпусом чиппера допжны 
Быть защитные прокпадки, чтобы не повре­
дить корпус. Схема подъема спедующая: 

С:хема подъема чиллера 

Дпя поднятия подготовпенного чиппера мож­
но испопьзовать випочные ипи тяговые по­
грузчики. При испопьзовании канатного троса, 
трос допжен оБворачивать шасси чиппера. 
Дпя предотвращения повреждений корпуса 
примите меры дпя защиты. При перемещении, 
чиппер не допжен находиться в горизонтапь­
ном попожении, а максимапьный угоп накпо­
на не допжен превышать 5 градусов. 

Дпя уточнения размеров упаковки и чиппера 
обратитесь в таБпицу технических характери­
стик к параметру «Габариты». 

ВыБор места установки чиллера 

Ппощадка дпя установки допжна выдержи­
вать вес чиппера. Это может Быть Бопьшая 
терраса, крыша, специапьная ппатформа 
и пюБое другое надежное место, где установ­
ка чиппера не вызовет затруднений. 
Место установки допжно обеспечивать хоро­
шую вентипяцию. Там допжно Быть доста­
точно места дпя установки, оБспуживания 
и работы чиппера. Ниже оптимапьная схема 
установки чиппера: 

;, 1200 ;, 1200 

Еспи чиппер Будет установпен под карнизами 
ипи другими препятствиями, необходимо со­
Бпюдать спедующие усповия: 
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ТРАНСПОРТИРОВКА И МОНТАЖ 

При установке под карнизами усповиR Будут 
со611юдены при Н;е:3000 мм; 
Когда 1000 мм <H:S3000 мм, R;e:S, 
Когда Н,;1000 мм, L;e:S, 

20

Не устанавливайте чи1111ер в611изи о� 
раниченных мест, таких как венти11Rци­
онные шахты и внутренние дворы, так 
как эхо значительно увеличивает шум 
чи1111ера. 
Место установки должно Быть удалено 
от источников тепла, газов. 
Место установки должно Быть защище­
но от посторонних и детей 
Место установки должно Быть защи­
щено от веток деревьев, падающих ли­
стьев и деревьев, чтобы предотвратить 
остановку конденсатора и поврежде­
ние вентилятора. 
Место установки должно иметь доста­
точно места д11R прокладки труб, акку­
мулирующего Бака, клапанов и элек­
трических соединений. 
На месте установки до11жно Быть отве­
дено пространство д11R отвода дренажа. 
Место установки должно Быть минимум 
ЗООмм на уровнем земли. 

ПРИМЕЧАНИЯ 

К УСТАНОВКЕ 

Чиrтер может Быть зафиксирован на пrю­
щадке при помощи анкерного Боrпа и антиви­
брационных резиновых прокладок, при этом 
должно Быть выделено место д11R дренажа. 
Ниже подроБнаR схема 

АнкеР,ный 
Бопт 

Гайка 

Шайба 

Резинка 

-4· .q. 

Основание 
чи1111ера 

Антивибрационные 
прокладки 

Мета1111ическая 
пластинка мм 

... · 

Также, вы можете установить чи1111ер 
на мета1111ическую конструкцию и закрепить 
ее на крыше, террасе ипи другой площадке, 
со611юдая вертикальное положение. 
Убедитесь, что вся пиния электропередач 
и сигнальная 11иниR распределены аккуратно 
и профессионально, а электрическое подклю­
чение - надежно. 

Схема установки чиллера 
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В. МDНТАЖ ГИДРАВЛИЧЕСКDГD KDHTYPA 

Указания по монтажу системы подачи 

воды 
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В местах подсоединения впускного 
и выпускного трубопровода к чипперу 
необходимо установить запорные кпа­
паныи пропожить специапьные вставки 
из мягкого виброиэопирующего мате­
риапа, чтобы предотвратить поврежде­
ния труб в резупьтате вибраций чиппера; 

Система подачи воды закрытого кон­
тура: в системе необходимо установить 
предохранитепьный кпапан дпя водя­
ногоконтура и автоматический подпи­
точный водяной кпапан. Эти кпапаны 
допжны Быть установпены на впускном 
трубопроводе водяного насоса. Убеди­
тесь, что автоматический воздушный 
выпускной кпапан установпен (верти­
капьно) в верхней части системы подачи 
воды (на уровне 0,5 - 1,0 метра). 

Накопитепьный бак открытого типа 
необходимо устанавпивать в верхней 
части системы подачи воды, а объем 
воды всистеме допжен регупировать­
ся с помощью поппавкового кпапана. 
Автоматический подпиточный кпапан 
и предохранитепьный кпапан дпя во-

дяного контура в этом спучае не нужны. 
Убедитесь, что автоматический воз­
душный выпускной кпапан установпен 
(вертикапьно) в верхней части системы 
подачи воды (на уровне 0,5 - 1,0 метра), 
а под ним установпена шиберная за­
движка. 

И в теории, и в инженерной практике 
в верхних точках гидравпического кон­
тура постоянно скаппиваются пуэырьки­
воэдуха, образуя так называемые «воз­
душные пробки», мешающие нормапьной 
циркупяции воды в контуре. Дпя удапе­
ния воздуха из контура устанавпивается 
воэдуховыпускной кпапан, работающий 
в автоматическом режиме. Кроме того, 
при установке автоматического воздуха­
выпускного кпапана, необходимо Будет 
увепичить диаметр трубопроводов на не­
которых участках контура. 

Установите на впускном патрубке чип­
пера У-образный водяной фипьтр (40 
фунтов на кв. дюйм), чтобыпредотвра­
тить попадание грязи в гидравпиче­
ский контур, избежать загрязнения 
теплообменника со стороны воды и по­
спедующего выхода чилпера из строя. 



МОНТАЖ ГИДРАВЛИЧЕСКОГО КОНТУРА 

Убедитесь в правипьном направпении 
циркупяции воды по контуру и устано­
вите запорные кпапаны с обеих сторон 
У-образного фипьтра, чтобы упростить 
процесс снятия фипьтра, его обспужи­
вания и чистки. Рекомендации: вместо 
водяного фипьтра установите зпектро­
химическую систему очистки воды в ги­
дравпическом контуре с цепью обес­
печения дпитепьной и надпежащей 
работы чиппера. 

Датчики температуры и манометры 
необходимо устанавпивать на прямых 
участках впускного и выпускноготру­
Бопроводов чиппера [не на отводах!). 
Эти устройства значитепьно обпегчают 
процедуру контропя зксппуатационных 
характеристик чиппера. Термоизме­
ритепьный щуп датчика температуры 
допжен Быть опущен непосредственно 
в воду в трубопроводе дпя обеспечения 
точности измерений температуры воды. 
Кроме того, на патрубке трубопровода 
с манометром необходимо установить 
ручной воздухоспускной кпапан, чтобы 
в пюбое время сбрасывать воздух, на­
копившийся в системе, и таким образом 
поддерживать ее стабипьность. 

Установите дренажный кпапан [кпапан 
очистки) в нижней части впускного и вы­
пускного трубопровода чиппера.Дре­
нажный кпапан необходимо врезать 
в нижней части системы, чтобы упро­
стить процедуру спива воды из чиппера 
и охпажденной воды из трубопроводов 
на время откпючения чиппера в зимний 
период. Это позвопяет предотвратить 
замерзание охпажденной воды в кон­
туре теппообменника и водяного на­
соса и поспедующего выхода чиппера 
из строя. 

При установке чиппера в северных рай­
онах и регионах с хоподным кпиматом 
расширитепьные Баки с водой ипиав­
томатические подпиточные кпапаны 
необходимо устанавпивать внутри зда­
ний. Эти меры помогут избежать про­
мерзания трубопроводов кпапанов и са­
мих кпапанов в зимний период года. 

Еспи в районе ипи регионе, в котором 
зксппуатируется чиппер, температуры 
зимой опускаются ниже 0°[, необходи­
моспить всю охпажденную воду из чип­
пера. В противном спучае в систему 
нужно добавить антифриз, еспи ппани­
руется зксппуатация чиппера в зимний 
период; 

Трубопроводы системы подачи воды 
допжны крепиться на независимых 
от них кронштейнах. Ни при какихобсто­
ятепьствах не прикпадывайте усипия 
к детапям чиппера. Как правипо, крон­
штейны дпя трубопроводов подбира­
ются исходя из материапов и диаме­
тра труб. Трубопроводы, выпопненные 
из попипропипена «Рандом сопопи­
мер», на участках протяженностью 0,8 
- 1 метр, допжны крепиться при помощи 
кронштейнов к опорным конструкциям. 

Трубопроводы на прямых участках 
допжны Быть опредепенной марки 
дпя того, чтобы обеспечивать Быстро­
еудапение воздуха. Не допускаются 
утечки воды в трубопроводах ипи сое­
динитепьных фитингах! 

При установке трубопровода провод 
привода кпапана допжен сохранять 
зпастичность и не иметь спедовповре­
ждений, шток кпапана не допжен Быть 
погнут. 
При установке горизонтапьных трубо­
проводов шток кпапана необходимо 
установить вертикапьно, по направпе­
ниювверх, ипи же установить под угпом 
по направпению вверх дпя упрощения 
процедуры взвода. Не устанавпивай­
те шток кпапана по направпению вниз. 
Шток кпапана необходимо устанавпи­
вать вертикапьно по отношению к сте­
не, распопоженной под вертикапьной 
трубой. 

Репе протока необходимо установить 
на горизонтапьном отрезке гпавного 
трубопровода, не имеющем отводов, 
нарасстоянии не менее одного метра 
с обеих сторон, не на тройниковом от­
ветвпении трубы ипи переходном па­
трубке. 
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Схема соединений 

КпемнаА коrюдка 

Заземпение 

• 

СХЕМА ЭЛЕКТРИЧЕСКИХ СОЕДИНЕНИЙ 

• 

Проводной 
пупьт 
управ11ениА 

Схема соединения между чиnnером и элементами кондиционирования 

с2122п;·,.1, r, r, __ r,,r,,�(. 

двойной -�· 1 ' - - �J .. , ,. - Э11ектро_нагревате11ь 

переключ
а

тель ,��� _J�--------= ��:::;��

а

��ты · - �- - 311ектронаrреоатель дпя водяного бак.� 
-- насос горяче

го воздуха 

Рекомендуемая установка силовых 
линий 

СпецификациА 11инии э11ектропитаниА с одним 
модупем и выбор пинии эпектропитаниА 

Диаметр 
фазовой линии 16 50 

[мм'] 

Диаметр линии 
заземления 16 25 

[мм'] 

Под дпиной подразумЕ'ваЕ'п:А дпина ка6Е'11А 
мЕ'жду чи1111Е'ром и источником питаниА. В цЕ'нт­
ра11ьной систЕ'МЕ' кондиционированиА выбор про­
водки до11жЕ'н учитывать Е'ГО дпину, чтобы оБЕ'с-

23

__ L3 1,1 f'l 

380 В Зф-50 Гц 

ПЕ'ЧИТЬ падЕ'НИЕ' напрАЖЕ'НИА работы двигаТЕ'flА 
в npE'дE'nax 2% от номина11ьного напрАЖЕ'НИА. 
Испо11ьэуЕ'МЫЕ' кабЕ'/lИ и материа11ы до11жны со­
ответствовать стандарту страны, ГДЕ' предпопа­
гаЕ'ТСА эксп11уатациА чи1111Е'ра. 
КабЕ'llИ ДОflЖНЫ Быть МЕ'ДНЫМИ с ТЕ'МПЕ'ратур­
ным сопротив11Е'НИЕ'М НЕ' нижЕ' 75 °С. 
КабЕ'llИ допжны Быть с покрытиЕ'м х11ороnрЕ'но­
вой рЕ'ЗИНЫ. 

Электрические соединения 

Снимите панЕ'11ь доступа с устройства, подк11ю­
чите 11инии э11Е'ктропитаниА L 1, L2, L3, N и провод 
эаЭЕ'МflЕ'НИА СООТВЕ'ТСТВЕ'ННО к KflE'MMaM питаниА 
L 1, L2, LЭ, N и симво11у эаэем11ениА, подк11ючите 
контропьную пинию контро1111Е'ра [в комn11Е'кта­
ции] на п11ату управ11Е'НИА агрегатами. 



ГИДРАВЛИЧЕСКА СХЕМА ЧИЛЛЕРА 

Принципиальная схема чиллера 

Режим охлаждения: 
Низкотемпературный парообразный хпа­
дагент в испаритепе, находящийся в нем 
под низким давпением, всасывается ком­
прессором, который сжимает его и повышае; 
его давпение и температуру. Дапее сжатыи 
парообразный хпадагент проходит через че­
тырехходовой кпапан и нагнетается компрес­
сором в конденсатор. В конденсаторе высо­
котемпературный парообразный хпадагент 
высокого давпения отдает теп110 упичному 
воздуху, и пар, конденсируясь, превр�щая­
ется в жидкий хпадагент. Затем жидкии хпа­
дагент, при высокой температуре и давпении, 
поступает в ЗРВ и превращается в них в двух­
фазную смесь жидкого и газообразного фре­
она низкой температуры. Пройдя сквозь ЗРВ, 
эта смесь поступает, в реэупьтате, в кожу­
хотрубный испаритепь, где она переходит 
в свое первоначапьное состояние путем от­
вода теппа от охпаждаемой среды. Пароо­
бразный хоподный хпадагент из испаритепя, 

проходя через четырехходовой кпапан и от­
де11ите11ь жидкости, поступает в компрессор, 
и весь процесс повторяется заново. При этом 
в фанкойпы по системе трубопроводов посту­
пает охпажденная вода от чи1111ера. 

Режим обогрева: 
При работе в режиме обогрева функции чи11-
11ера меняются противопопожно. В режиме 
обогрева четырехходовой кпапан изменя­
ет направпение движения фреона, и пароо­
бразный хпадагент подается компрессором 
к кожухотрубному теппообменнику, выпопня­
ющему в этом спучае функцию конденсатора. 
Затем парообразный хпадагент конденсиру­
ется, проходит через дроссепирующие, зпек­
тронные терморегупирующие вентипи и по­
ступает уже в жидком виде в испаритепь. Из 
испаритепя хпадагент повторно всасывается 
компрессором, затем сжимается, и весь про­
цесс повторяется заново. При этом нагретая 
в конденсаторе вода подается насосом по си­
стеме трубопроводов в фанкойпы, через ко­
торые нагревается воздух в помещениях 

Гидравлическая схема фреонового контура при работе на оборгев и охлаждение 

Тру6ка заправки 

Отдепите11ь жидкости 

Ре11е вьк:окого давления 

к��ан Шредера t 

IЬf--+_.__ ...... --, 

Реле высокого давnения 

Клапан Шредера 

Кllапан 
Шредера 

Реле ниэкОГD давления 
антизамерзания 

ЭРВ 

Тру6ка заправки 

Отделитель жидкости 

Фипьтр 

Обратным К11апан 

ОхпаждЕ!ние 

------ Нагрев 
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13. ГАРАНТИЙНЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА

U•' '�" .,., 

* дата подписания товарно-транспортной накладной 
** дата подписаниR Акта приемки оборудованиR в эксплуатацию 

12.УСЛОВИЯ ТРАСНПОРТИРОВКИ И ХРАНЕНИЯ

Чи1111ер допжен транспортироваться и хра­
ниться в упакованном виде. 
1 Упакованные чи1111еры могут транспортиро­
ваться пюбым видом крытого транспорта. 
2. хранение чи1111еров допжно осуществпять­
ся в сухих проветриваемых помещениях, 
при температуре от минус 30°( до 

ппюс 50°С и впаж-ности воэдуха от 15% 
до 85% без конденсата. 
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ГАРАНТИЙНЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА 

Уважаемый Покупатель! 

Внимате11ьно ознакомьтесь с гарантийным тапоном и проспедите, чтобы он бы11 прави11ьно 
и четко эапо11нен и име11 штамп продавца. 
Запо11ненный гарантийный та11он передается продавцом покупате11ю вместе с инструкцией 
по эксп11уатации и монтажу оборудования и документами, подтверждающими эак11ючение до­
говора куп11и-продажи. 

Запрещается вносить в талон какие-либо изменения. 

Тщате11ьно проверьте внешний вид издепия (сохранность упаковки) и его комп11ектность. Все 
претензии по внешнему виду и комп11ектности предъяв11яйте продавцу при покупке иэде11ия. 
По всем вопросам, связанным с техобспуживанием издепия, обращайтесь то11ько в специа11иэи­
рованные организации. 
Допо11ните11ьную информацию об этом и других издепиях марки Вы можете по11учить у про­
давца. 

1. Настоящим документом покупатепю гарантируется, что в спучае обнаружения в течение
гарантийного срока в проданном оборудовании дефектов, обус11ов11енных неправи11ьным 
производством этого оборудования и11и его компонентов, и при собпюдении покупате11ем 
указанных в документе ус11овий будет произведен бесп11атный ремонт оборудования. Гаран­
тийный та11он не ограничивает опредепенные законом права покупате11ей, но допо11няет и 
уточняет оговоренные законом по11ожения. 

2. Д11я установки [подкпючения) издепия необходимо обращаться в специа11изированные орга­
низации. Продавец, иэготовите11ь, упо11номоченная иэготовите11ем организация, импортер, не
несут ответственности эа недостатки иэдепия, возникшие из-за его неправи11ьной установки
[подкnючения). 

3. В конструкцию, комп11ектацию и11и техно11огию иэготовпения иэде11ия могут быть внесены из­
менения с цепью у11учшения его характеристик. Такие изменения вносятся в изде11ие без пред­
варите11ьного уведом11ения покупате11я и не впекут обяэате11ьств по изменению [у11учшению) 
ранее выпущенных иэде11ий. Во избежание недоразумений до установки и эксп11уатации иэде-
11ия внимате11ьно изучите его инструкцию по зксп11уатации. 

4. Запрещается вносить в гарантийный та11он какие-11ибо изменения, а также стирать и11и пере­
писывать указанные в нем данные. Настоящая гарантия имеет сипу, ес11и гарантийный та11он 
прави11ьно и четко эапо11нен. 

5. Срок с11ужбы издепий состав11яет 7 пет с момента продажи. Гарантийный срок на иэдепие 
исчис11яется с момента ввода его в эксп11уатацию, но не бопее 1 2 месяцев с даты иэготов11е­
ния оборудования. Гарантийный срок с момента запуска оборудования исчиспяется то11ько в 
том с11учае, есnи запуск проиэводи11ся авторизованным специа11истом, бы11и выпо11нены все 
проверки и операции сог11асно инструкции, пусковая форма эапо11нена и в течение трех дней 
направ11ена по э11ектронной почте представите11я изготовите11я service@гoyalclima. В 11юбом 
другом с11учае гарантийный срок исчис11яется с момента изготов11ения оборудования. 

Б. Гарантия распространяется то11ько на оборудование, проходящее периодическое сервисное 
обспуживание ква11ифицированными специа11истами, при этом на каждую единицу оборудо­
вания допжен вестись рабочий журна11 по установ11енной форме. 

7. Д11я предъяв11ения гарантийной претензии Покупате11ь допжен предоставить запо11ненную 
форму сведений о вводе в эксп11уатацию (При11ожение 2), копию рабочего журна11а (При110-
жение 3), эапо11ненную форму гарантийной претензии с фотоматериа11ами, подтверждающи­
ми указанный дефект и11и вышедшую иэ строя 18 дета11ь (При11ожение 4), а также сведения 
о техническом обс11уживании и ремонте, ес11и они проводи11ись (При11ожение 5). Продавец в 
течение недепи рассматривает предъявпенную претензию и дает письменный ответ с ин­
формацией о признании и11и непризнании данного спучая гарантийным. Гарантийное обспу-
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живание распространяется на повреждения и дефекты, о которых по11ьэовате11ь сообщи11 
не поэднее чем череэ восемь дней пос11е их обнаружения. Кроме того, гарантийный ремонт 
будет выпо11няться то11ько в том с11учае, ес11и к11иент прекратит по11ьэоваться оборудовани­
ем сраэу же пос11е обнаружения дефекта. Бремя эатрат, воэникающих иэ-эа несо611юдения 
инструкций на оборудование, в частности иэ-эа несвоевременной остановки оборудования, 
приведшей к выходу иэ строя всего агрегата, иэготовите11ь и поставщик не несут. В с11учае 
приэнания гарантийного с11учая новые дета11и вэамен дефектных постав11яются на тех же 
ус11овиях, на которых 6ы110 постав11ено оборудования. Затрат по транспортировке и эамене 
дета11ей продавец не несет. Иэготовите11ь и поставщик не несут бремя расходов на месте 
установки [например, на подъемные краны, демонтаж труб и т.п.), необходимых д11я эаме­
ны уэ11ов, таких как компрессоры, теп11006менники, венти11яторы и т.п., а также расходов на 
проживание и транспорт д11я специа11истов, работающих на месте установки. В 11юбом с11учае 
гарантия не распространяется на оборудование, эапуск и эксп11уатация которого осуществ-
11я11ась не авториэованным и не ква11ифицированным персона11ом, а также монтаж и эксп11у­
атация которого проиэводи11ись с нарушением действующих норм и инструкций эавода-иэ­
готовите11я. 

В. Д11я выпо11нения гарантийного ремонта обращайтесь в специа11иэированные органиэации, 
укаэанные продавцом. 

9. Настоящая гарантия действите11ьна то11ько на территории РФ на иэде11ия, куп11енные на тер­
ритории РФ. 

Настоящая гарантия не распространяется на: 
периодическое и сервисное обс11уживание оборудования [чистку, эамену фи11ьтров и т.д.); 
иэменения иэде11ия, в т.ч. с це11ью усовершенствования и расширения обычной сферы 
его применения, 
укаэанной в инструкции по эксп11уатации; 
дета11и отде11ки и корпуса, 11ампы, фи11ьтры, э11ементы питания, аккуму11яторы, предо­
храните11и, ремни, щетки и прочие дета11и, об11адающие ограниченным сроком испо11ь­
эования; 
расходные материа11ы, в том чис11е фреоны и мас11а. 

Выпо11нение упо11номоченным сервисным центром ремонтных работ и эамена дефектных де­
та11ей иэде11ия проиэводятся в сервисном центре и11и у Покупате11я [по усмотрению сервис­
ного центра). Гарантийный ремонт иэде11ия выпо11няется в срок не 6011ее 45 дней. Укаэанный 
выше гарантийный срок ремонта распространяется то11ько на иэде11ия, которые испо11ьэуются 
в 11ичных, семейных и11и домашних це11ях, не свяэанных с предпринимате11ьской деяте11ьностью. 
В с11учае испо11ьэования иэде11ия в предпринимате11ьской деяте11ьности, срок ремонта состав11я­
ет 3 (три) месяца. Гарантийные сроки на составные части иэде11ия могут от11ичаться от укаэан­
ного выше и Быть приведены в руководстве по эксп11уатации. 

Настоящая гарантия не предоставляется в случаях: 
ес11и будет иэменен и11и будет нераэборчив серийный номер иэде11ия; 
испо11ьэования изде11ия не по его прямому назначению, не в соответствии с его инструк­
цией по зксп11уатации, в том чис11е зксп11уатации изде11ия с перегрузкой и11и совместно 
со вспомогате11ьным оборудованием, не рекомендованным продавцом, изготовите11ем, 
импортером, упо11номоченной изготовите11ем организацией; 
на11ичия на иэде11ии механических повреждений (ско11ов, трещин и т.д.), воздействия 
на изде11ие чрезмерной си11ы, химически агрессивных веществ, высоких температур, по­
вышенной в11ажности и11и запы11енности, концентрированных паров и т.д., ес11и это ста110 
причиной неисправности изде11ия; 
ремонта, на11адки, установки, адаптации и11и пуска изде11ия в эксп11уатацию не упо11но­
моченными на то организациями и11и 11ицами; 
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стихийных бедствий [пожар, наводнение и т.д.) и других причин, находящихся вне контр-
011я продавца, иэготовите11я, импортера, упо11номоченной иэготовите11ем органиэации; 
неправи11ьного выпо11нения э11ектрических и прочих соединений, а также неисправно­
стей [несоответствия 
рабочих параметров укаэанным в инструкции) э11ектрической и прочих внешних сетей; 
дефектов, воэникших всnедствие воэдействия на иэдеnие посторонних предметов, 
жидкостей, насекомых и продуктов их жиэнедеяте11ьности и т.д.; 
неправи11ьного хранения иэдеnия; 
дефектов системы, в которой иэде11ие испо11ьэова11ось как э11емент этой системы; 
дефектов, воэникших всnедствие невыпо11нения покупате11ем инструкции по эксп11уата­
ции и обс11уживанию оборудования. 

Особые усnовия зкспnуатации оборудования кондиционирования и венти11яции. 
Настоящая гарантия не предостав11яется, когда по требованию и11и же11анию покупате11я в нару­
шение действующих в РФ требований, стандартов и иной нормативно-правовой документации: 

бы110 неправи11ьно подобрано и куп11ено оборудование кондиционирования и венти11я­
ции дnя конкретного помещения; 
бы11и неправи11ьно смонтированы э11ементы куп11енного оборудования. 

Примечание: в соответствии со ст.26 Жи11ищного кодекса РФ и Постанов11ением правите11ь­
ства г. Москвы 73-ПП от 08.02.2005 [д11я г.Москвы) покупате11ь обязан сог11асовать монтаж 
куп11енного оборудования с экспnуатирующей органиэацией и компетентными органами испо11-
ните11ьной в11асти субъекта федерации. 
Продавец, изготовите11ь, импортер, упо11номоченная изготовите11ем организация снимают 
с себя всякую ответственность эа неб11агоприятные пос11едствия, свяэанные с испо11ьзованием 
куп11енного оборудования без утвержденного п11ана монтажа и разрешения вышеуказанных 
органиэаций. 
В соответствии с п. 11 приведенного в Постанов11ении Правите11ьства РФ № 55 от 19.01.1998 
г. «Перечня непродовоnьственных товаров надnежащего качества, не подnежащих воэвра­
ту и11и обмену на ана11огичный товар другого размера, формы, габарита, фасона, расцветки 
и11и комп11ектации» покупате11ь не вправе требовать обмена куп11енного издеnия в порядке 
ст.502 ГК РФ, а покупате11ь-потребите11ь - в порядке ст.25 Закона РФ «О защите прав потре­
бите11ей». 
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www.igc-aircon.com

В соответствии с проводимой компанией политикой по постоянному 
совершенствованию выпускаемой продукции конструкция, внешний вид,а также 
технические характеристики могут быть изменены без предварительного 
уведомления. Информация о производителе содержится в сертификате соответствия.
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